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مبادي صدوري قرآن كريم

مبادي 
صدوري قرآن 

كريم

خدايي بودن قرآن . 1

مصونيت قرآن از تحريف. 2

عصمت وحي. 3

عصمت پيامبر اسلام ص. 4
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اشاره به دو بحث ديگر
اشاره به دو بحث ديگر•
:تا به حال در مورد قرآن دو بحث را پشت سر گذاشتيم•
هاي قرآن و ترتيب آيات  معاني، الفاظ، عبارات و تركيبات، سوره. 1•

.و سور همگي وحياني هستند
اين مجموعه در طول تاريخ گرفتار هيچ گونه تحريفي نشده و در . 2•

.آن كاستي و افزوني و تغييري رخ نداده است
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اشاره به دو بحث ديگر
بحث سومي كه براي حجت صدوري قـرآن، ضـرورت دارد، بحثـي    •

:باشد است كه به دو شكل قابل طرح مي
.خود وحي، طريقي مصون از خطا است. أ•
آن معصوم و مصون از ) دريافت(ي وحي در تلقي  دريافت كننده. ب•

.خطا است
و از آنجا كه منشأ پيدايش اين بحث، داستان غرانيـق اسـت، مـا در    •

هـا   ابتدا به داستان و سپس بـه ترتيـب بـه هـر يـك از ايـن شـكل       
.پردازيم مي



7

داستان غرانيق
در كتب تفسيري و تاريخي اهل سـنت مثـل تفسـير طبـري، تـاريخ      •

طبري و در منثور سيوطي، داستاني نقل شده كه به داسـتان غرانيـق   
اين داستان كه منشـأ پيـدايش برخـي افكـار در بـين      . معروف است

مسلمانان گشت و كتاب آيات شيطاني بر اساس آن نوشته شـد، بـه   
:شرح زير است
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داستان غرانيق
رسول اكرم صلي االله عليه و آله از اختلاف در بين قريش كه برخـي  •

ايمان آورده بودند و برخي بر شـرك بـاقي بودنـد، ناراحـت بـود و      
ي خودش بـود،   دوست داشت اتحاد و يكپارچگي اين قبيله كه قبيله

ي  روزي كنار كعبه بود كه آيات مربوط به سـوره . محفوظ باقي بماند
. نجم بر او نازل شد
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داستان غرانيق
و مـا ينطْـقُ    ﴾2﴿ما ضَلَّ صاحبكُم و ما غَـوى   ﴾1﴿و النَّجمِ إِذاَ هوى •

 ﴾5﴿علَّمه شَـديد القُْـوى    ﴾4﴿إِنْ هو إِلاَّ وحي يوحى  ﴾3﴿عنِ الهْوى 
فَكَانَ  ﴾8﴿ثُم دنَا فَتَدلَّى  ﴾7﴿و هو بِالأُْفُقِ الأْعَلىَ  ﴾6﴿ذُو مرَّةٍ فَاستوَى 

ما كَـذَب   ﴾10﴿فأََوحى إلِىَ عبده ما أَوحى  ﴾9﴿قَاب قوَسينِ أَو أَدنىَ 
و لقََـد رآه نزَلَْـةً    ﴾12﴿أَ فَتُمارونهَ علىَ مـا يـرَى    ﴾11﴿الفُْؤاَد ما رأَى 

إِذْ  ﴾15﴿عنْدها جنَّـةُ الْمـأْوى    ﴾14﴿عنْد سدرةِ الْمنْتهَى  ﴾13﴿أُخرَْى 
﴾17﴿ما زاغَ البْصرُ و ما طَغىَ  ﴾16﴿يغشْىَ السدرةَ ما يغشْىَ 
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داستان غرانيق
و  ﴾19﴿أَ فرَأَيَتُم اللاَّت و الْعزَّى  ﴾18﴿لقََد رأَى منْ آيات ربه الْكُبرَى  •

تلْـك إِذاً   ﴾21﴿أَ لَكُم الـذَّكرَُ و لَـه الْـأُنْثىَ     ﴾20﴿منَاةَ الثَّالثةََ الأُْخرَْى 
إِنْ هي إِلاَّ أَسماء سميتُموها أَنْتُم و آباؤكُُم ما أَنزْلََ  ﴾22﴿قسمةٌ ضيزَى 

      لقََـد و ُى الْـأَنفْسـوَـا تهم ونَ إِلاَّ الظَّـنَّ وتَّبِعلطَْانٍ إِنْ ينْ سا مِبه اللَّه
﴾23﴿جاءهم منْ ربهِم الهْدى 
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داستان غرانيق
شـد، بـا صـداي بلنـد قرائـت       حضرت همان طور كه آيات نازل مي•

أَ فَـرأَيَتُم  : فرمود تا اين كه حضرت به تلاوت آيـات زيـر رسـيد    مي
.  ﴾20﴿و منَاةَ الثَّالثةََ الأُْخرَْى  ﴾19﴿اللاَّت و الْعزَّى 

: در اينجا بود كه شيطان اين عبارات را بر زبان حضرت جاري كـرد •
تلك الغرانيق العلى و إن شفاعتهن لترتجي

باشـد كـه در    مـي ) ي زيبـا  پرنده( قوجمع غرنوق است و غرنوق به معناي  غرانيق. •
رفتـه و   ها، براي بيـان زيبـايي بـه كـار مـي      ادبيات عرب همچون ادبيات ساير زبان

، )لات و منـات و عـزيّ  (مراد از اين دو عبارت اين است كه اين سـه بـت   . رود مي
اين مطلـب همـان   . رود قوهاي آسماني و برجسته هستند كه اميد به شفاعت آنها مي

. مضمون مورد اعتقاد مشركان بود
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داستان غرانيق
مشركان كه در اطراف حضرت بودند، با شنيدن اين عبـارات كـه در    •

ي شفاعت آنها مطـرح شـده    آنها، اسم سه بت بزرگ قريش و مسأله
بود، خوشحال شدند، دست از خصومت با حضـرت برداشـتند و بـا    

. مسلمانان آشتي كردند
. از آن سو، مسلمانان نيز از برطرف شدن اخـتلاف شـادمان گشـتند   •

مسـلماناني كـه بـه خـاطر فشـار      . خبر اين جريان به حبشه رسـيد 
مشركان به حبشه هجرت كرده بودند، با شنيدن ايـن خبـر، بـه مكـه     

اي را آغـاز   بازگشتند و در كنار مشركان، زندگي خـوب و دوسـتانه  
.نمودند
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داستان غرانيق
:شود كه ي داستان نقل مي سپس در دنباله•
شب هنگام وقتي حضرت به خانه بازگشت، جبرئيل بر او نازل شد و •

از حضرت خواست تا آيـاتي را كـه صـبح تـلاوت نمـوده، دوبـاره       
ي  وقتـي بـه همـان دو آيـه    . حضرت شروع به خواندن كـرد . بخواند

ساكت باش، اينهـا  : شيطاني رسيد، جبرئيل با لحن تندي فرياد كشيد
جزو وحي الهي نبود؛ آنها كلماتي بود كه شيطان بر زبان تـو جـاري   

...حضرت بسيار ناراحت شد و. نمود
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داستان غرانيق
و أخرج ابن أبى حاتم عن محمد بن كعب القرظي رضى االله عنه قـال  •

فقرأ عليهم رسول االله صلى االله عليه و سلم   انزل االله و النَّجمِ إِذا هوى
تلـك  هذه الآية أَ فرَأَيَتُم اللَّات و الْعزَّى فالقى عليه الشيطان كلمتـين  

فقرأ النبي صلى االله عليه و سلم  الغرانيق العلى و ان شفاعتهن لترتجى
ما بقي من السورة و سجد فانزل االله و إِنْ كادوا لَيفْتنوُنَك عـنِ الَّـذي   
أَوحينا إلِيَك الآية فما زال مغموما مهموما حتى أنزل االله تعالى و مـا  

أَرسلْنا منْ قَبلك منْ رسولٍ و لا نَبيِ الآية

19: ، ص4 الدر المنثور في تفسير المأثور، ج
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داستان غرانيق
و في الدر المنثور، أخرج ابن جرير و ابن المنذر و ابن أبـي حـاتم و   •

قرأ رسـول االله ص  : "ابن مردويه بسند صحيح عن سعيد بن جبير قال
أَ فرَأَيَتُم اللَّـات و الْعـزَّى و منـاةَ    « -بمكة النجم فلما بلغ هذا الموضع

و  -تلك الغرانيق العلـى «ألقى الشيطان على لسانه  -» الثَّالثةََ الأُْخرْى
فسـجد و   -ما ذكر آلهتنا بخير قبل اليوم: قالوا» إن شفاعتهن لترتجى

.سجدوا

39: ، ص14 الميزان في تفسير القرآن، ج
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داستان غرانيق
فلمـا بلـغ    -أعرض علي ما جئتك به: ثم جاء جبريل بعد ذلك قال•

قال جبريـل لـم آتـك    » تلك الغرانيق العلى و إن شفاعتهن لترتجى«
و ما أَرسلْنا منْ قَبلك منْ رسـولٍ  « -هذا من الشيطان فأنزل االله. بهذا

ِلا نبَي الآية. »و.

39: ، ص14 الميزان في تفسير القرآن، ج
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داستان غرانيق
الرواية مروية بطرق عديدة عن ابن عباس و جمع من التابعين و : أقول•

.قد صححها جماعة منهم الحافظ ابن حجر

39: ، ص14 الميزان في تفسير القرآن، ج
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داستان غرانيق
لكن الأدلة القطعية على عصمته ص تكذب متنها و إن فرضت صـحة  •

سندها فمن الواجب تنزيه ساحته المقدسـة عـن مثـل هـذه الخطيئـة      
مضافا إلى أن الرواية تنسب إليه ص أشنع الجهل و أقبحه فقـد تلـى   

و جهل أنـه لـيس مـن    » تلك الغرانيق العلى و إن شفاعتهن لترتجى«
كلام االله و لا نزل به جبريل، و جهل أنه كفر صريح يوجب الارتداد و 
دام على جهة حتى سجد و سجدوا في آخر السورة و لم يتنبه ثم دام 

على جهله

39: ، ص14 الميزان في تفسير القرآن، ج
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داستان غرانيق
حتى نزل عليه جبريل و أمره أن يعرض عليه السورة فقرأها عليـه و   •

أعاد الجملتين و هو مصر على جهله حتى أنكره عليه جبريل ثم أنزل 
عليه آية تثبت نظير هذا الجهل الشـنيع و الخطيئـة الفضـيحة لجميـع     

و ما أَرسلْنا منْ قَبلك منْ رسـولٍ و  «: الأنبياء و المرسلين و هي قوله
هتيني أُمطانُ فنَّى ألَقْىَ الشَّيإلَِّا إِذا تَم ِلا نَبي«.

39: ، ص14 الميزان في تفسير القرآن، ج
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داستان غرانيق

و بذلك يظهر بطلان ما ربما يعتذر دفاعا عن الحديث بأن ذلك كـان  •
سبقا من لسان دفعه بتصرف من الشيطان سهوا منه ع و غلطا من غير 

. تفطن
فلا متن الحديث على ما فيه من تفصـيل الواقعـة ينطبـق علـى هـذه      •

.المعذرة، و لا دليل العصمة يجوز مثل هذا السهو و الغلط

39: ، ص14 الميزان في تفسير القرآن، ج
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داستان غرانيق
على أنه لو جاز مثل هذا التصرف من الشيطان في لسـانه ص بإلقـاء   •

آية أو آيتين في القرآن الكريم لارتفع الأمن عن الكلام الإلهي فكـان  
من الجائز حينئذ أن يكون بعض الآيات القرآنية من إلقاء الشيطان ثم 

» و ما أَرسلْنا منْ قَبلك منْ رسـولٍ و لا نَبِـي  «يلقي نفس هذه الآية 
الآية فيضعه في لسان النبي و ذكره فيحسبها من كلام االله الذي نزل به 
جبريل كما حسب حديث الغرانيق كذلك فيكشف بهذا عن بعض مـا  

.ألقاه و هو حديث الغرانيق سترا على سائر ما ألقاه

39: ، ص14 الميزان في تفسير القرآن، ج
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داستان غرانيق
و ما أَرسلْنا منْ قَبلـك  «أو يكون حديث الغرانيق من كلام االله، و آية •

ِلا نَبي ولٍ وسنْ رإلخ، و جميع ما ينافي الوثنية من كلام الشـيطان  » م
و يستر بما ألقاه من الآية و أبطل من حديث الغرانيق على كثيـر مـن   
إلقاءاته في خلال الآيات القرآنية، و بذلك يرتفع الاعتماد و الوثـوق  
بكتاب االله من كل جهة و تلغو الرسالة و الدعوة النبوية بالكلية جلـت  

ساحة الحق من ذلك

39: ، ص14 الميزان في تفسير القرآن، ج
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داستان غرانيق
آنهـا معتقـد   . اين داستان مورد انكار علماي اهل سنت قـرار گرفـت  •

بودند كـه ايـن افسـانه بـا شـأن حضـرت سـازگار نيسـت و فقـط          
هايي است كه برخـي مورخـان و مفسـران نـادان نقـل       پردازي خيال
افزون بر اين، در منابع معتبر روايي اهل سنت نيـز اثـري از   . اند كرده

. اين افسانه وجود ندارد
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داستان غرانيق
اما اگر به خود داستان نگاه كنيم، عدم صحت آن به وضـوح آشـكار   •

:است
در اين قصه نقل شده كه حضرت در هنگام نزول وحي، آيـات  : اولاً•

نمود؛ در حالي كه در روايات ديگـر، تـلاوت    را بلند بلند تلاوت مي
.نمودن آيات وحي در هنگام نزول آنها، وارد نشده است
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داستان غرانيق
در اين قصه آمده كه مسلمانان حبشه در همان روز بلافاصله ـ  : ثانياً•

و قبل از اين كه شيطاني بودن آيات بر حضرت معلوم گـردد ـ خبـر    
صلح بين مسلمانان و مشركان را شنيده و به عربستان برگشـتند؛ در  
حالي كه با امكانات امروزي نيز چنين امري بسـيار بسـيار مشـكل    

هـاي اينترنتـي و    است، چه رسد به امكانات آن زمان كه نه پيشرفت
. ي حمل و نقل سـريع مثـل هواپيمـا    خبري وجود داشت و نه وسيله

هـا   يقيناً رسيدن خبر به حبشه و بازگشت مسلمانان بـه حجـاز، مـاه   
.كشيد طول مي
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داستان غرانيق
در داستان نقل شده كه جبرئيل در مقابل حضرت، با لحن تند و : ثالثاً•

آميز سخن گفته است؛ در حالي كه چنين چيزي با شأن و مقام  عتاب
حضرت ناسازگار است و مخالف تعابيري است كه در قرآن در مورد 

.مقام حضرت ذكر شده است
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ي غرانيـق، دو جنبـه    ي آيات شيطاني يـا افسـانه   در هر حال افسانه•

: دارد
سـازد و امكـان    ، عصمت وحي از خطا را مخـدوش مـي  از يك سو•

داند و  ي وحي منتفي نمي ي موجودي مثل شيطان را در ميانه مداخله
ي وحي را در دريافت وحي معصـوم از   دريافت كنندهاز سوي ديگر 

بيند؛ او ممكن است چيزي را كه واقعاً وحي نيست، به اسـم   خطا نمي
.وحي دريافت كند و در عين حال نفهمد كه وحي نيست
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اين دو جنبه، همان چيزهايي هستند كه هم اكنون در صـدد نفـي آن   •

هستيم و ابتدا از بحث مصـون بـودن خـود وحـي از خطـا شـروع       
ي وحي  عصمت دريافت كننده«ي دوم يعني بحث  كنيم، زيرا جنبه مي

، بحثي است كه از يك سو به قرآن مرتبط اسـت و  »از خطا در تلقي
ي اول فقـط   گيرد؛ اما جنبه از سوي ديگر مدخل بحث سنت قرار مي

.شود به خود قرآن مربوط مي
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داستان غرانيق

براي توضيح كلام . اند برخي از معاصرين اين سخنان را تكرار كرده. •
اقبال و نقد آن توسط شهيد مطهري رجوع كنيد بـه مهـدي هـادوي    

. ها، فصل مربوط به خاتميت تهراني، باورها و پرسش
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ها  ي برخورد تمدن وي از مخالفان سرسخت ايران و صاحب نظريه. •

. است
كند، دقيقـاً همـان زمـاني اسـت كـه       زماني كه وي به آن اشاره مي. •

 1979انقـلاب در سـال   . انقلاب اسلامي ايران شـكل گرفتـه اسـت   
. ميلادي به پيروزي رسيد
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داستان غرانيق
. واضح است كه سخنان او فقط متوجه اسلام نيست. •
) ي زيبـا  پرنـده (غرانيق جمع غرنوق است و غرنوق به معنـاي قـو   . •

ها، براي بيـان   باشد كه در ادبيات عرب همچون ادبيات ساير زبان مي
مراد از اين دو عبارت اين است كه . رود رفته و مي زيبايي به كار مي

، قوهاي آسماني و برجسته هستند )لات و منات و عزّي(اين سه بت 
اين مطلب همان مضمون مورد اعتقاد . رود كه اميد به شفاعت آنها مي

. مشركان بود
. در عبارات آنها لفظ نادان نيز وجود دارد. •
. شويم كه شيعه اصلاً چنين داستاني را نقل نكرده است يادآور مي. •
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